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manlig recensent, rinner den mig alltid i minnet 
den odödliga frågan af en person, som fick höra 
att väderflöjeln visar hvart vinden blåser:

Hur vet han det?
Det skulle ju kunna tyckas, att den brist på 

förståelse kritiken ofta visar gentemot kvinnliga 
konstnärer är en sak som — fastän onekligen litet 
ledsam för konstnärinnorna själfva — dock ej har 
någon betydelse för konsten på det hela taget. 
Det som har värde, det slår dock småningom ige­
nom, menar man, och erfarenheten visar, att mån­
gen man, hvilken af eftervärlden erkänts som en 
storhet, i början af sin bana — ja, ibland under 
hela sin lifstid — af kritiken blifvit misskänd. Men 
hvad den kvinnliga konsten beträffar, så kan dock 
en oförstående kritik hafva — och har faktiskt haft 
— ett inflytande som varit menligt för värdet och 
ursprungligheten af det som frambragts. Trycket af 
den nästan enväldigt rådande manliga uppfattningen 
har varit för starkt: kvinnorna ha, då de, kanske 
omedvetet, känt på sig att hvad de kunde ha bragt 
af kvinnligt färgad konst, ej skulle ha förståtts, ofta 
nog i stället sträfvat efter att frambringa sådant 
som slår an på männen. Och om de än på så 
sätt ofta nog vunnit icke ringa bifall, ha de likväl 
icke gifvit det värdefullaste, det mest originella, de 
kunde ha haft att ge.

Ofta händer det ju för öfrigt, att de alls icke 
lyckas i dessa sina ansträngningar. Det finnes 
många män som äro absolut öfvertygade om att 
hvad en kvinna åstadkommer ej kan äga något
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själfständigt värde, och hvar och en vet hur mycket 
en förutfattad åsikt kan influera på ens omdöme 
om ett konstverk. Jag har hört berättas en sann­
färdig historia om en svensk konstnär, hvilken bru­
kar säga att han ej kan sentera kvinnlig konst, 
därför att den är alltför vek; så visade man honom 
några skisser af en ung flicka, hvilka voro synner­
ligen käcka och liffulla, och bad om hans omdöme; 
svaret blef, att när en kvinna i sin konst lämnade 
det veka och blida, då vore hon inte kvinnlig, och 
då kunde han ännu mindre uppskatta henne!

Det är ett sätt att taga saken som kanske ej 
är så ovanligt och som påminner om den bibliska 
berättelsens ovilliga barn: »Vi hafva pipat för 
eder, men I villen icke leka, vi hafva sjungit sorge­
sång för eder, men I villen icke gråta.» Samt om 
det olyckliga lilla lammet i fabeln, hvilket omöjligen, 
hur det än bar sig åt, kunde vara vargen till be­
hag- .. - ,

Det är väl antagligt att den förut omnämnda 
konkurrenskänslan till icke ringa del spelar in vid 
bedömandet af kvinnlig konst, och det är kanske 
rätt naturligt att denna blir större i ett mindre 
land, där människor äro närmare inpå hvarandra. 
Det händer att man i vårt land får höra från konst­
närer uttryck som: »Det är alldeles onödigt att 
kvinnor måla eller dikta; det är svart nog ända 
för oss män att förtjäna vårt bröd på dessa om­
råden.»

Måhända kan det vara skäl att med bevis styrka 
hvacl jag här ofvan antydt om att kvinnliga konst-



närer ha svårt att åtminstone i vårt land vinna 
förståelse: jag vill därför här meddela nagra citat, 
som visa huru utländska auktoriteter pa konstkri­
tikens område uppskatta ett par svenska konst- 
närinnor, hvilka här hemma rönt ett ganska måttligt 
erkännande — där de ej blifvit rent af fiankända 
all konstnärlighet.

Om några skulpturer af fru Märta Ameen, hvilka 
en svensk kritiker förklarat vara »panoptikonkonst» 
och ansett icke värda att exponeras, lästes — när 
de sedan utställdes i Paris — i den fi anska tid­
skriften Les arts att de voro »verkligen utomordent­
liga», »af en eld och en säkerhet i utförandet, af 
en sanning i kompositionen som göra dem till det 
bästa vi på länge sett af kvinnlig konst. — Se där 
en konstnär hvars namn man bör lägga märke till 
och ihågkomma, ty hon har redan vid sin debut 
förskaffat sig en plats i främsta ledet.»

Och den kände kritikern Arsène Alexandre i 
Le Figaro kallar med anledning af samma arbeten 
konstnärinnan för »en skulptör af en originalitet 
och en eld som verkligen äro af allra första t ang. 
Hennes tre hästgrupper äro superba arbeten, och 
sällan har en kvinna åstadkommit skulpturverk som 
äro mer solida och mer skälfvande af lif».

Gustave Kahn framhåller den varma känsla som 
talar ur dessa verk, H. Dac i V Univers säger, att 
»intet kan vara sannare eller mera uttrycksfullt», 
Karl Cartier i Le journal prisar »rörelsen, liffullhe- 
ten, som gör ett starkt personligt uttryck», och en 
kritiker i Le Bulletin säger, att dessa ai beten äro
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»af en så underbar lifsintensitet att de verka som 
en uppenbarelse».

Om fru Anna Boberg, som också blifvit täm­
ligen snäft bemött af den svenska kritiken, skref 
Louis Vauxcelles i Gil Bias med anledning af hen­
nes första exposition i Paris, att hon »framkallar, 
mAl intensiteten hos en Pierre Loti då han skild­
rar Persiens rosengårdar, den kärfva poesien i dessa 
norska nejder. Hennes konst utmärkes af en ab­
solut ärlighet. Tekniken är af en förvånande smi­
dighet».

Arsène Alexandre skref med anledning af samma 
utställning, att den var »i högsta grad remarkabel» 
och att »fru Boberg intager en plats i första ledet 
af Skandinaviens konstnärer», Thiébault-Sisson i Le 
Temps talar om »en styrka, en kärfhet, en sanning 
som är gripande», L’art et les artistes om hennes 
»kraftiga konst, inför hvilken ej ens den strängaste 
kritik kan annat än skänka ett oinskränkt beröm».

Med anledning af 1906 års utställning i Vene­
dig, skref Vossische Zeitung, att fru B. »skildrat 
den höga nordens poesi så uttrycksfullt som väl 
ingen före henne», och i Resto del Carlino skref 
E. Giovanetti: »Jämte engelsmän och belgare äro 
svenskarna de som segra på utställningen; eller för 
att uttrycka sig noggrant: det är i själfva verket 
en enda som i den svenska salen segrar, och det 
är en kvinna, målarinnan Anna Boberg. Fru Bo­
berg har hvarken föregångare eller lärare, följer 
hvarken tradition eller skola, hon har en underbar, 
helt personlig uppfattning af lifvet och af färgen.
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Hon löser ljusets och färgens stora problem med 
en djärf enkelhet som öfverraskar och eröfrar oss». 
Och han säger, att nordens dystra skönhet »skulle 
ej kunnat få till tolk en mera inspirerad poet, en 
mera samvetsgrann konstnär».

Enrico Thovez yttrar i La Stampa:------ »denna
naturens poesi har konstnärinnan känt med så myc­
ken styrka och återgifvit med så mycken enkelhet 
att hon icke blir lidande på att till granne på ut­
ställningen ha en af den moderna konstens furstar, 
Anders Zorn», samt talar om den hos fru Boberg 
framträdande »geniets manlighet» som »väckt alla 
artisters enhälliga förundran».

För att visa att det i båda dessa fall varit fråga 
om en verklig och stor succès, och icke blott om 
några enskilda kriticis omdöme, har jag anfört ut­
talanden från rätt många håll, men jag vill nämna 
att de lofordande citaten skulle ha kunnat mång­
dubblas. —

Jag bör emellertid tillägga, för att visa att sven­
ska kritici icke äro ensamma om fördomen mot 
kvinnlig konst, att till den ena af dessa konst- 
närinnor sade franska kritici: »Det var tur för er 
att på affischen ej stod utsatt ert förnamn; hade 
vi vetat att det varit en kvinnas verk, så hade vi 
alls ej brytt oss om att gå på utställningen.»

Men på det hela torde i de stora kulturlän­
derna — särskildt i England och Frankrike — för­
domen att kvinnan saknar konstnärlig originalitet 
vara betydligt mindre utbredd än här. England 
har haft en så betydande och så högt uppskattad
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skaldinna som E. B. Browning samt en romanför­
fattarinna af George Eliots rang; Frankrike har haft 
George Sand, hvilken af fransmännen sättes så högt 
att de anse att hon med sina idéer inspirerat icke 
blott Alex. Dumas och andra franska författare 
utan också Ibsen, hvarjämte de förklara att hela 
Frankrikes senare litteratur icke kan förstas, om 
vi icke taga hänsyn till henne. Och det har f. n. 
en författarinna som M:me de Noailles, om hvilken, 
såsom här ofvan anförts, Anatole France nyligen 
yttrat att hon är den främsta af alla nu lefvande 
franska diktare. I Frankrike eller i England skulle 
det därför näppeligen hända att en bildad person 
förklarade att en kvinna icke kan äga originell konst- 
närsbegåfning.

Det kan ju tyckas som om det förhållandet att 
vi i vårt land äga en Selma Lagerlöf skulle äfven 
här omöjliggöra sådant tal. Men huru mycket detta 
faktum än otvifvelaktigt inverkat på den allmänna 
uppfattningen härvidlag, finner man dock äfven här 
exempel på huru långsamt en inrotad opinion för­
ändras. Ännu kan man här få höra: »Geni och 
kvinna —• det är två oförenliga begrepp».

Hvad beträffar den nyss nämnda M:me de 
Noailles samt den författarinna som jämte henne är 
för närvarande högst skattad i Frankrike, M:me 
Myriam Harry, så är det för öfrigt af stort intresse 
att konstatera hvad som är hemligheten af deras 
stora och snabba succès. Icke så som om ej båda 
ägde en högst betydande begåfning, men utan tvif- 
vel skulle segern ha blifvit afsevärdt långsammare
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vunnen, ifall de ej bada gatt i en riktning som 
snabbt senteras i Frankrike — och för öfrigt lite 
hvarstans i världen.

Om den förra skrifver i »La Revue» en artikel­
författare, som för öfrigt entusiastiskt beundrar 
henne, att »de sju hedniska strängarna på hennes 
lyra skälfva endast af vällust» och att »en vällustens 
extas, ett förfärligt passionens Magnificat utström­
mar från hennes böcker».

Han förklarar, att hennes romaner äro totalt 
utan psykologi, äro utan händelser, utan konturer, 
han säger att M:me de Noailles är svag i skildrin­
gen af allt som icke uppfattas med sinnena, men 
detta betyder, menar essayisten, ingenting: hon har 
i alla fall »en underbar kännedom om kvinnornas 
kött», och hennes hjältinnor »röra och uppröra oss 
genom vissheten att dessa olyckliga icke äga nå­
gon annan uppgift än att erbjuda sig åt vår man­
liga djuriskhet»; därför ger hon oss också på det 
hela taget »en bild af kvinnoidealet vid tjugonde 
seklets gryning»!

Och den senare predikar i sin bok »La con­
quête de Jérusalem» en lika ohöljd paganism, ett 
lika afgjordt njutningens evangelium.

Helt visst finnes hos båda något af kvinnligt 
temperament i stil och uppfattning. Men säker­
ligen är det icke detta som vållar deras eminenta

o

framgång.
Det tycktes för öfrigt som om den framgång 

M:me de Noailles haft, lockat talrika efterföljare, ty 
Nicolas Ségur, essayisten i »La Revue», talar om
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»en renässans af kvinnlig lyrik som dominerar den 
nutida litteraturen» och om »otaliga kvinnliga för­
fattare hvilka, alla originella och odisciplinerade, 
likna hvarandra blott i ett: i sensualism».

De ha kommit under fund med, dessa för­
fattarinnor, att här fanns en väg på hvilken kvinn­
lig konst kunde fängsla männen. Här hade ju 
kvinnan odisputabelt något nytt att bringa: sin 
kvinnliga kännedom om »la chair féminine». Och 
att detta var något som icke minst i Frankrike 
skulle ägga männens nyfikenhet var ju klart.

Men om också både i Frankrike och i andra 
länder somliga författarinnor odla denna genre för 
att tillvinna sig en annars svårförvärfvad uppmärk­
samhet, så kan man dock våga hoppas, att det 
icke skall blifva i den riktningen flertalet kvinnliga 
konstnärer komma att gå.

Man kan våga förutsätta att den ömhetskänsla 
för det uppväxande släktet som är ett uttryck af 
kvinnans moderlighet, skall komma flertalet af konst­
närligt produktiva kvinnor att hellre skänka verk 
som rena den moraliska atmosfären, än öka antalet 
af sådana som göra den het och osund. De be- 
höfva icke därför docera. Att gifva fantasien en 
näring som är upphöjd på samma gång den är af 
konstnärligt äkta halt — det är att göra mera för 
höjandet af sin samtids etiska nivå än att hålla 
sedlighetsföredrag.

Och en gång skola männen kanske upphöra att 
finna det vara ett fel i en kvinnas konst som de 
betrakta som en förtjänst hos hennes personlighet:
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känslighet och blidhet, själshÖghet och förfining. 
En gång skola de måhända upphöra att anse det 
som ett högsta beröm det som den store parisiske 
målaren sade till den unga ryskan: »Cest même 
brutal.»

Den kvinna jag här ofvan tecknat, Margareta 
af Navarra, är, också hon, ett exempel på huru 
den manliga kritiken haft svårt att rätt uppfatta 
kvinnlig konst. Ännu för ett par decennier sedan 
fick man läsa i encyklopedier och litteraturhistorier 
att hennes dikter vore högst medelmåttiga; nu, 
sedan hennes efterlämnade arbeten dragits fram ur 
glömskan, har man ändtligen fått upp ögonen för 
hvilken betydande diktarpersonlighet hon är, och 
har upptäckt att äfven de längesedan utgifna verken 
bära märke af en djup och känslig skaldebegåfning.

Det är för öfrigt ingalunda endast män, som 
i fråga om kvinnlig konst döma oförstående. Många 
kvinnor ha ej ännu frigjort sig från den manliga 
kritikens auktoritet utan eftersäga blindt dess om­
dömen, icke vågande lyssna till sin egen känsla.

Ofta torde det vara en förutfattad mening att 
kvinnlig konst helt enkelt icke kan äga originalite­
tens värde, som föranleder underskattandet. Klart 
är att den, som har sådana förutfattade åsikter 
icke kan, äfven när han någon gång råkar taga 
notis om hvad en kvinna åstadkommit, bedöma 
det rättvist. Det är med konsten liksom med reli­
gionen: den kräfver ett mottagligt sinne. Nalkas 
vi ett konstverk med en inre öfvertygelse att det 
icke är värdt vår uppmärksamhet, då är denna
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vår öfvertygelse liksom en sköld bakom hvilkeil 
vår själ gömmer sig, så att den ej förmår träffas 
af den värme, som till äfventyrs genom detta verk 
från en annan själ utstrålar.

Men konsten behöfver till en viss grad erkän­
nandets solskensvärme. Det är visserligen sant, 
såsom nyss påpekats, att somliga begåfningar kämpat 
sis fram t. o. m. utan allt erkännande, men obe-

o

stridligt är ock att ej få genier till följd af miss- 
kännande snedvridits eller gått under. Det bättre 
förstående af kvinnlig konst, som väl småningom 
skall arbeta sig fram, skall otvifvelaktigt bidraga till 
att densamma utvecklar sig enligt sin egen inne­
boende natur och därigenom blifver mera värdefull.
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Kvinnornas framryckande.

Det finnes i våra dagar godt om »herrar med 
själfaktning», som i böcker, broschyrer och tid­
ningsspalter ropa »Lat oss behalla var gamla 
kvinna» — likaså patetiskt-sentimentalt som lektor 
Waldenström ropat sitt: »Låt oss behålla var 
gamla bibel 1» Och dock kunna dessa samma herrar 
en annan gång taga denna »gamla kvinna» — eller 
kanske rättare: kvinnan tagen öfver en kam, — 
i sträng upptuktelse, på ett sätt, som visar, att 
de alls icke äro nöjda med någon enda kvinna af 
på denna jord förekommande slag. Det är sannt: 
de skrifva ju hvarje fel en kvinna begår, hvarje 
brist hon röjer, på den olycksdigra kvinnofrigörel­
sens konto. Om en kvinna vårdslösar sitt hem, 
om hon hälsar disgraciöst, om hon underlåter att 
be om ursäkt, då hon i en spårvagn trampat en 
herre på foten — allt beror det på den fördömliga 
själfständighetskänsla, som tidsandan uppammat hos 
kvinnorna. Men mannen af denna typ har i själfva 
verket i alla tider beskärmat sig öfver alla kvinnans 
fel och brister. T. o. m. när kvinnan fullständigt

Framtidens religion.



varit hans slafvinna, har han varit missnöjd med 
henne. Det röj es af de klagovisor, som uppstämts 
öfver kvinnan under gångna tider, då hon innehaft 
en helt kufvad ställning; det röjes af de förakt­
fulla omdömen om kvinnan man än idag får höra 
i den muhammedanska världen.

Så finns det andra män, hvilka äro fria från 
den småsinta vanan att ständigt gnata på det 
andra könet, men hvilka i sin natur hafva den 
konservatism, som är så vanlig äfven hos personer, 
hvilka anse sig själfva liberala: den misstro mot 
allt nytt, som tagit sig uttryck för hvarje gång 
det varit fråga om en förändring i kvinnans ställ­
ning. Detta slags män ha regelbundet klagat, att 
seder, familj och samhälle ginge sin upplösning 
till mötes, när lika arfsrätt för bror och syster 
infördes, när högre flickskolor inrättades, när kvinnan 
tilläts blifva myndig och vid otaliga sådana till­
fällen.

Utan tvifvel klagade de på samma sätt, på den 
tiden då kvinnorna först började undervisas i konsten 
att läsa; utan tvifvel sade de, att det var något 
okvinnligt i att på detta sätt syssla med sådant som 
tillhörde männens område. Vanligen finna dock 
männen sig tämligen snart i de förändrade för­
hållandena, sedan de — till sin häpnad — UPP~ 
dagat, att kvinnan icke byter natur därför, att 
man förunnar henne en smula rättvisa. Och om 
de nu i fråga om den kvinnliga rösträtten, som 
vanligt, utgjuta sig i dystra profetior om att de 
— männen — skola blifva tvungna att vagga
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barnen och koka maten, sa kunna vi taga detta 
ganska lugnt; tio år efter det den kvinnliga 
rösträtten införts, skola de ha glömt det mesta af 
sina farhågor, och det skall inte falla dem in att 
ens steka en potatis, om så också deras fruar gå 
ut och rösta ett slag.

Men slutligen finns det också män med ett 
tredje slags uppfattning: det finns män, som förstå 
huru mycket arbetet utvecklar och förädlar en 
människa och som fatta att det äfven hos kvin­
norna utvecklar deras bästa egenskaper. Det finns 
de som förstå, att om också allt arbete härvidlag 
har sitt gagn, så vidgas både tanken och känslan, 
både hjärtat och vyerna, i högre grad, om man 
tillåtes vara med i det gemensamma arbetet för 
det stora hemmet: fäderneslandet — eller för det 
ännu större: mänskligheten.

Ett misstag är det att uppställa arbetet i 
hemmet och arbetet ute i samhället såsom mot­
sättningar. De, som äro bäst ägnade för och 
mest intresserade af det förra, äro oftast också de 
som ägna mest af hjärta och håg åt det senare,

Helt naturligt, därför att det är samma instinkt 
som i båda fallen är den drifvande, nämligen 
den, som man efter dess starkaste yttring brukar 
kalla moderlighetsinstinkten — d. v. s. behofvet 
att hjälpa och hela, att värna och vårda, att 
försköna och förljufva. Lika naturligt som det 
för en äkta kvinna är att i den omgifning, som 
närmast beror al henne, söka sprida en anda af 
trefnad och harmoni, lika naturligt är det för
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en varmhjärtad kvinna att, när hon ser sig omkring 
i samhället, söka, så vidt hon förmår, där afhjälpa 
störande missförhållanden, främja ordning och fred, 
ingjuta en anda af endräkt och kärlek.

Och om männen tro, att det är ett kriterium 
på eminent kvinnlig karaktär att ställa sig likgiltig 
gentemot kvinnofrågan, så misstaga de sig mycket. 
Det finnes bland dem, som förklara, att de »alls 
inte bry sig om rösträtt», många små torra kvinno- 
själar, som aldrig erfarit en varm och innerlig 
kärlek, vare sig till en man eller ett barn, och 
aldrig känt de moderligt ömmande instinkter, som 
åsynen af arma och hjälpbehöfvande varelser plägar 
uppväcka i ett äkta kvinnohjärta.

Nej, fienden till hemlifvet, det är icke den 
kvinnliga allmänandan, det är den kvinnliga själf- 
viskheten. De kvinnor som lefva för att roa sig, 
de bry sig i allmänhet icke om någon rösträtt. 
De döma andra efter sig själfva och tro därför, 
att i kvinnornas sträfvan efter rösträtt ligger en 
sträfvan efter personlig makt. Och så säga de 
med hemlig belåtenhet till sig själfva: »Vi äga 
långt mera makt, vi som eröfra männens beundran, 
vi som kunna tyrannisera dem med våra nycker, 
än dessa som sträfva efter sin rösträtt, någonsin 
kunna nå.» Det sinne, som är smått och trångt, 
dömer allting smått och trångt och kan icke fatta 
den tanken att kvinnor finnas som sträfva efter 
att få tjäna sitt fosterland, som be om att få vara 
med att hjälpa sina bröder och systrar.

Och — sällsamt! — män, som dagligen se



kvinnor af den själfviskt nöjeslystna typen, kvinnor, 
som ha tid till visiter, middagar, teaterbesök i 
oändlighet men knappast ha någon tid att ägna 
åt man och barn — de yttra fruktan för den tid 
det skall taga från hemmet om kvinnorna läsa tid­
ningarnas politiska ledare! Och de finna det okvinn­
ligt, när kvinnor önska deltaga i besluten om 
fosterlandets angelägenheter.

Är det verkligen mera kvinnligt att lefva ett 
själfviskt nöjeslif än att vilja göra något för att 
minska moraliskt och fysiskt elände i denna värld? 
Är det verkligen mera kvinnligt intagande att vara 
upptagen af tanken på sina nöjen och sina eröf- 
ringar, på alla egenkärlekens små triumfer, än att 
drömma om en ljusare framtid för mänskligheten, 
drömma om att i någon ringa mån få vara med 
om att bereda den?

Om ett land — t. ex. England — skulle i 
fråga om förhållanden och lagar i ett lydland — 
t. ex. Indien — öppet resonera endast ur den 
synpunkten af hvad som vore för engelsmännen 
fördelaktigt och tilltalande, då skulle enhvar indig­
nerad säga, att det vore väl också skäl att taga 
någon hänsyn till hvad som vore för landets inbyg­
gare fördelaktigt. Men samma män, som skulle 
med harm förklara det ovärdigt en nutida civi­
liserad nation att lagstifta för ett lydfolk uteslutande 
ur synpunkten af hvad som vore för den härskande 
rasen lämpligt — de tveka icke att i fråga om

293

i\®
.#



294

kvinnans medborgerliga rättigheter helt lugnt reso­
nera ur uteslutande manlig synpunkt: »Vi kunna 
icke tillåta det, vi män fordra att kvinnan håller 
sig på det område, som vi anse passa för henne 
och utvecklar sig endast i den riktning, som be­
hagar oss. »

Det är ju i våra dagar i öfvervägande grad 
(om också ej alltid) män af ej vidare stor intelli­
gens som resonera på detta sätt. Och man kan 
ju godt tänka sig, att för genomsnittsmannen det 
måste vara en särskild tillfredsställelse att veta med 
sig att, om han ock ej bland män kan få njuta 
känslan att vara en öfverlägsen varelse, så kan 
han det dock alltid, så snart han är ibland kvinnor. 
Ity att dessa genom lagen äro förklarade icke duga 
till det som den allra mest inskränkta man anses 
förstå, och ity att de, enligt ganska allmänt ut­
bredd och allt emellanåt offentligt med eftertryck 
uttalad opinion, sakna den originalitet, den logik, 
den skapande fantasi, som ensamma tillkomma 
mannen. Män med hög intelligens, som äro fria 
från småaktig fåfänga, sätta däremot oftare värde 
på kvinnlig begåfning oeh förstå, att denna till 
uttryckssättet nästan alltid skiljer sig något från 
det manliga intellektet, hvarför världen ingalunda 
behöfver befara att bli enformig genom att kvinnan 
gör sig mer gällande.

Det lider intet tvifvel, att kvinnan snart nog 
skall äga sina fulla medborgerliga rättigheter, men 
det vore till fördel för alla parter om männen 
gåfve sitt bifall härtill icke med ett surmulet man-
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är-väl-tvungen-till-det, utan med klar uppfattning af 
att det är en vinst för samhället och sålunda äfven 
för dem själfva, att de få kvinnorna såsom med­
ansvariga kamrater i besluten om statens angelägen­
heter. Säkerligen skola de småningom komma till 
den insikten, men det skulle ju lätta samarbetet, 
om de redan från början hade den uppfattningen 
af saken. —

Det har onekligen sin nytta att somliga män­
niskor oförbehållsamt uttala hvad de tänka. Wei- 
ninger sade: »Kvinnan är en lågt stående varelse», 
Napoleon I sade: »Kvinnorna äro vår egendom. Na­
turen har i själfva verket bestämt dem till våra 
slafvinnor», och »Jag finner det löjligt att en man 
inför lagen endast kan ha en hustru.»

Det är egentligen lättare att diskutera med 
folk, som tala så öppet, än med dem som bedyra, 
att de sätta kvinnan så oändligt högt så att de 
inte tro, att hon duger till någonting.

Det är, som bekant, ofta under den formen, 
som motståndet mot kvinnans frigörelse nu för 
tiden kläder sig: »Kvinnorna äro för goda för att 
välja riksdagsmän, de äro för upphöjda för att 
man skulle vilja se dem som stadsfullmäktige.» 
Egendomligt nog äro de däremot icke för goda 
till att bekläda sysslor med svältlöner eller för 
upphöjda för att förrätta en hel del tungt grof- 
arbete. Jag håller det för mycket sannolikt, att 
österlänningar, som stänga in sina hustrur som 
fångar, också ibland säga, att de anse dem alldeles 
för goda för att gå ute bland hopen på gator och
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torg, och jag är alldeles öfvertygad om att på 
den tiden, då det var ovanligt att kvinnor kunde 
skrifva ett bref, förklarade många män, att kvin­
norna voro alldeles för goda för att hålla på med 
sådant.

Det är godt och väl att säga att kvinnan alltid 
medelbart haft sitt stora inflytande på samfunds- 
lifvets utveckling, men då vi se på hvilken punkt 
samhället nu står och huru mycket, som fattas i 
att den kärlekens och barmhärtighetens princip, 
som sedan åtskilliga hundra år i nästan alla euro­
peiska länder förklarats vara den rätta grundlagen 
för vårt handlande, verkligen normerar samhällenas 
lif — då kunna vi ej underlåta att tänka att, om 
utvecklingen i öfrigt går med stormsteg men i 
detta afseende med snigelfart, så kan det vara tid 
på att kvinnorna få göra gällande ett inflytande, 
som är något starkare än detta medelbara, som 
visat sig äga en så pass svag effekt.

Är det verkligen möjligt, att man vid anblicken 
af de hotande moln, som uppstiga vid horisonten, 
fortfarande kan fasthålla vid den uppfattning, som 
för ett par år sedan uttalades af en för öfrigt 
skarpsynt och högt begåfvad författare, dr Adrian 
Molin, med orden: »I statslifvet må mannens klara, 
kalla förstånd råda, där har kvinnans ömma känsla 
intet fält»? Under en tid då allt tyckes gå lugnt 
och tryggt, då kan man ju möjligen anse, att 
det »kalla förståndet» ensamt är en tillräckligt
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god lots, men när stormtider stunda — då händer 
det, att det är säkrast att också ta hänsyn till 
känslans magnetiska kompassnål.

När för femtio år sedan en högsinnad och 
viljestark kvinna begaf sig ut till sitt lands käm­
pande här för att med uppoffrande mod hjälpa 
dem, som sårats i striderna, då möttes hon i början 
af ovilja, af tusen trakasserier från dem, som hon 
kom för att hjälpa. Nu, när hennes lifs ädla 
gärning är uppskattad så som den förtjänar och 
på ett välsignelserikt sätt burit frukt, nu när Flo­
rence Nightingale nämnes med vördnad öfver hela 
den civiliserade världen, nu talas det med undran 
om detta : huru det var möjligt att man kunde 
först vilja stöta bort den hjälp som — det borde 
ju erthvar ha insett —• måste bli till välsignelse. 
Kanske skall man, när ett halft sekel gått af detta 
tjugonde århundrade, med undran spörja huru det 
var möjligt, att samhället så länge ställde sig miss­
troget af böj ande, när kvinnan erbjöd sitt mildrande 
inflytande i den stora sociala striden.

»Men must work and women must weep» 
säger en gammal vemodig skotsk visa. Men den 
tiden har nu kommit, då kvinnorna insett att de 
kunna taga sig något bättre för än att sitta ned 
och gråta, då lifvets festdagar äro slut. De kunna 
stå upp och arbeta, de lika väl som männen. Och 
bättre skola de på så sätt förmå att göra det ljust 
och varmt i det mäns och kvinnors gemensamma 
hem, som heter samhället.
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Jag har här ofvan, i fråga om kvinnans på­
stådda moraliska öfverlägsenhet, yttrat att jag för 
min del anser det synnerligen vanskligt att fälla 
några generella omdömen om könens olika mora­
liska värde. Men i ett hänseende skulle jag dock vilja 
våga ett uttalande angående deras olika fallenheter: 
jag skulle vilja säga, att kvinnan har starkare 
känsla för religionen. Och häri tror jag knappast 
att jag skall blifva motsagd. Kristendomens mot­
ståndare äro ganska eniga om att det är hos kvin­
norna den starkast lefver kvar, och kristendomens 
försvarare torde ej heller opponera sig emot den 
satsen.

Men att äga ett inre religiöst lif, det är att 
icke äga endast kärlek, utan också tro och hopp, 
det är att äga icke blott själens frid utan också 
själens ungdom.

Den människa är gammal, som anser sig ha 
lämnat den bästa delen af sitt lif bakom sig; den 
människa är ung, som ser det ljusaste, det fagraste 
hon vet framför sig.

Och ser man sitt mål i Gud, då har man 
alltid det bästa, det fagraste, det ljusaste framför sig.

Eftersom sålunda kristendomen kan bringa hopp 
och glädje, kan bringa själens ungdom och själens 
ro, är det kristendomen, som vår tid — så sönder­
sliten, så disharmonisk, så pessimistisk — bäst 
af allt behöfver.

Och äga kvinnorna en djupare och starkare 
känsla för religionen, då skall, — när samhället snart 
nog släpper fram dem till det inflytande, jämsides med
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männen, som höfves dem såsom fria och tänkande 
varelser, — den bästa gåfva kvinnorna kunna 
bringa detta samhälle vara ett tillskott af religiös 
värme och innerlighet och därmed också af lifskraft 
och lifsmod.

Kvinnorna, som börjat lära sig tänka själfstän- 
digt, kvinnorna som nu kräfva sin medborgerliga 
frihet, de skola också på det religiösa området förstå, 
att »där Herrens ande är, där är frihet». Med sin 
större omedelbarhet, sin lifligare känsla, sin snab­
bare intuition, skola de mindre än männen med 
deras juridiska sinne visa benägenhet för att låta 
sin tro regleras af formler och stadgar; de skola röja 
en större mottaglighet för ingifvelsens heliga eld.

När framtidens religion eröfrar världen, då skall 
det till stor del blifva tack vare framtidens kvinna.



Efterskrift.

Efter det de första arken af detta arbete 
blifvit lämnade till tryckning, har samma unga fi­
lolog, som meddelat mig den sid. 34 omnämnda 
textlydelsen i Ulfilas’ bibel af'Matth, ev. 5: 22, på­
pekat för mig, att i den gällande grekiska texten 
finnes ordet etxi? (— förgäfves, utan orsak), mot­
svarande de moesogotiska sware, hvilket emellertid 
icke blifvit öfversatt vare sig i den tyska eller den 
svenska bibelöfversättningen — icke ens i den nya 
proföfversättningen, hvilket sistnämnda faktum för­
klarar att jag ej ansett det nödigt ytterligare ve­
rifiera uppgiften om att sware vore en textafvi- 
kelse.

Samma t-M-rj är det som i Rom. 13:4 öfver- 
satts med förgäfves (»öfverheten bär icke svärdet 
förgäfves») och i 1 Kor. 5: 2, Gal. 3: 4 och Gal. 
4: ii tolkats med samma ord samt i Kol. 2: 12 
återgifvits med utan orsak.

Hvarför har ordet vid öfversättningen af Matth, 
ev. 5: 22 alldeles öfverhoppats f Är det därför att 
ordet i lexika uppgifves också ha betydelsen obe­
tänksamt och man velat anse att här denna bety-
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delse vore den riktiga, men förmenat »obetänksamt 
vredgas» innebära till en viss grad en tavtologi 
och därför vara meningslöst? Men är den sam­
manställningen ur logisk synpunkt meningslös på 
svenska, så är den det också på andra språk, och 
det naturliga vore ju därför att här låta ordet ha 
sin vanliga betydelse: utan orsak. Det enda sätt 
på hvilket i detta sammanhang ett »obetänksamt» 
finge någon mening, vore ju för öfrigt om det 
innebure: utan att ha tänkt öfver om man har 
någon grund till att vredgas. Men häri ligger ju 
ett erkännande af att, om man har grund till att 
vredgas, så behöfver ej vreden vara något för­
kastligt.

Att Luther ej öfversatte ordet, kan möjligen 
förklaras ur den synpunkten att han menade hvar 
och en skulle nog vara färdig att försvara sin 
vrede med att han verkligen hade orsak därtill. 
Men om en sådan ur pedagogiska synpunkter här­
ledd frihet är hos Luther — med hans öppet ut­
talade åsikter om stor subjektiv frihet gentemot 
Skriften — till en viss grad ursäktlig, så är den 
det näppeligen hos en öfversättare i vår tid, då 
man ju nu har mycket större fordringar på minu­
tiös texttrohet än hvad femtonhundratalet hade. 
Och då det här betydligt förändrar meningen, om 
man öfversätter ifrågavarande ord eller utelämnar 
det, kan man ej undgå att finna det besynnerligt 
att bibelkommissionen utan någon förklaring förbi­
gått det.
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